U P I T N I K

o primjeni Aarhuske konvencije u Bosni i Hercegovini
	Puni naziv institucije:
	

	Ime i funkcija službenika:
	

	Poštanska adresa:
	

	Telefon:
	

	Fax:
	

	E-mail:
	


III.
 Navedite zakonodavne, regulatorne ili druge mjere kojima se provode odredbe člana 3., stavovi 2., 3., 4., 7. i 8. Aarhuske konvencije
Objasnite na koji način se ove odredbe primjenjuju. Naročito opišite sljedeće:

a) U smislu stava 2., mjere poduzete kako bi se osiguralo da zvaničnici i vlasti pružaju pomoć i daju tražene smjernice;
b) U smislu stava 3., mjere poduzete na promociji obrazovanja i svijesti o okolišu;
c) U smislu stava 4., mjere poduzete na osiguranju odgovarajućeg priznavanja i pružanja podrške udruženjima, organizacijama ili grupacijama koje promoviraju zaštitu okoliša;

d) U smislu stava 7., mjere poduzete na promociji principa Konvencije na međunarodnom nivou, kako slijedi:
(i)
Mjere poduzete na koordinaciji unutar ministarstava i među ministarstvima u pogledu informiranja zvaničnika koji su uključeni u druge relevantne međunarodne forume o članu 3., stav 7. Konvencije, te o Smjernicama iz Almatyija, naznačivši da li se mjere koordinacije dosljedno primjenjuju; 

(ii)
Mjere poduzete na osiguranju pristupa informacijama na državnom nivou u vezi s relevantnim međunarodnim forumima, te faze po kojima je pristup informacijama osiguran;

 (iii)
Mjere poduzete na promociji i ostvarenju učešća javnosti na državnom nivou u pogledu međunarodnih foruma (npr., pozivanje članova NVO da sudjeluju u delegaciji strane potpisnice na međunarodnim pregovorima o okolišu ili uključivanje NVO u oblikovanje zvaničnih pozicija strane potpisnice za te pregovore), te faze po kojima je pristup informacijama osiguran;

 (iv)
Mjere poduzete na promociji principa Konvencije u procedurama drugih međunarodnih foruma;

 (v)
Mjere poduzete na promociji principa Konvencije u radnim programima, projektima, odlukama i ostalim značajnim aktivnostima drugih međunarodnih foruma;

e) U smislu stava 8., mjere poduzete kako bi se osiguralo da osobe koje uživaju prava u skladu s Konvencijom nisu kažnjavane, progonjene ili uznemiravane.
IV. Navedite prepreke s kojima ste se susreli u provedbi člana 3. Aarhuske konvencije (AK)
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg gore pomenutog stava u članu 3.

V. Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni općih odredbi člana 3. AK
VI. Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 3. AK
VII.
 Navedite zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe člana 4. o pristupu informacijama o okolišu

Objasnite na koji način se provodi svaki stav člana 4. Opišite transponiranje relevantnih definicija u članu 2., te mjere protiv diskriminacije u članu 3., stav 9. Posebno opišite sljedeće:

a) U smislu stava 1., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:

(i) Svaka osoba ima pristup informacijama bez navođenja interesa;

(ii)
Dostavljeni su primjerci dokumentacije koja sadrži ili obuhvata tražene informacije;

      (iii)
Informacija je dostavljena u traženom obliku;

b) Poduzete su mjere na osiguranju poštivanja rokova iz stava 2.;
c) U smislu stavova 3. i 4., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:osiguranja izuzeća od zahtjeva;
(i) Izuzeci u smislu ispunjenja zahtjeva;

(ii) Primjenjuje se testiranje interesa javnosti na kraju stava 4.;
d) U smislu stava 5., mjere poduzete kako bi javno tijelo koje ne posjeduje tražene informacije o okolišu poduzelo potrebne radnje;

e) U smislu stava 6., mjere poduzete na osiguranju izdvajanja i dostavljanja traženih informacija;
Relevantan je član 10 ZoSPI-a, te članovi 34 ZoZO-a FBiH/33 ZoZŽS-a RS/33 ZoZŽS-a BD.

f) U smislu stava 7., mjere poduzete da je odbijanje zahtjeva u skladu s utvrđenim rokovima i drugim uvjetima u vezi s odbijanjem zahtjeva;

g) U smislu stava 8., mjere poduzete kako bi se ispoštovali uvjeti naplaćivanja.
VIII. Navedite prepreke u provedbi člana 4. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava u članu 4.
IX. Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni općih odredbi člana 4. AK
Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 4. o pristupu informacijama, npr., da li postoje statistički podaci u vezi s brojem podnesenih zahtjeva, brojem odbijenih zahtjeva, te o razlozima odbijanja?

X. Internet adrese relevantne za provedbu člana 4.

Navedite relevantne internet adrese, ako postoje: 
XI.  Navedite zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe člana 5. o prikupljanju i distribuiranju informacija o okolišu 

Objasnite na koji način se provodi svaki stav člana 5. Opišite transponiranje relevantnih definicija u članu 2., te mjere protiv diskriminacije u članu 3., stav 9. 

Posebno opišite sljedeće:
a) U smislu stava 1., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:

(i) da tijela vlasti posjeduju i dopunjuju informacije o okolišu;

(ii) odgovarajućeg dotoka informacija tijelima vlasti;

(iii) da u slučaju bilo kakve neposredne prijetnje ljudskom zdravlju ili okolišu, odgovarajuće informacije budu odmah i bez odlaganja upućene javnosti;

b) U smislu stava 2, mjere poduzete na osiguranju jasnosti načina na koji tijela vlasti stavljaju informacije o okolišu na raspolaganje javnosti i stvarne dostupnosti informacija o okolišu;

c) U smislu stava 3, mjere poduzete na osiguranju progresivnog pristupa informacijama o okolišu kroz elektroničke baze podataka koje su lako dostupne javnosti putem javnih telekomunikacijskih mreža;
d) U smislu stava 4, mjere poduzete na objavljivanju i distribuiranju državnih izvještaja o stanju okoliša;
e) Mjere poduzete na distribuiranju informacija navedenih u stavu 5;

f) U smislu stava 6., mjere poduzete  na poticanju aktera čije djelatnosti imaju značajan utjecaj na okoliš na redovito obavještavanje javnosti o utjecaju njihovih djelatnosti i proizvoda na okoliš;

h) U smislu stava 8, mjere poduzete na izradi mehanizama kojima je cilj osigurati stavljanje javnosti na raspolaganje dovoljne količine informacija o proizvodima;
i) U smislu stava 9, mjere poduzete na uspostavi državnog sustava popisa ili katastara onečišćen.
XII. 
Navedite prepreke u provedbi člana 5. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava u članu 5.

XIII. Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni općih odredbi člana 5. AK
Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 5. o prikupljanju i distribuiranju informacija o okolišu, npr., da li postoje statistički podaci u vezi s  objavljenim informacijama?

XIV. Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 5.

Navedite relevantne internet adrese, ako postoje: 

XV. Navedite zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe člana 6. o sudjelovanju javnosti u odlučivanju o određenim djelatnostima
Posebno opišite sljedeće:

a) U smislu stava 1., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg: 
(i) primjenjivanja odredaba člana 6. koje se odnose na odluke o tome treba li dopustiti   predložene djelatnosti navedene u Aneksu I Konvencije;

  (ii) primjenjivanja odredaba člana 6. koje se odnose na odluke o predloženim djelatnostim izvan opsega Aneksa I, a koje mogu imati značajne učinke na okoliš;

b) Mjere poduzete na osiguranju da zainteresirana javnost bude informirana na samom početku postupka odlučivanja o okolišu, na odgovarajući, pravodoban i djelotvoran način, o pitanjima navedenim u stavu 2;

c) Mjere poduzete na osiguranju da vremenski rokovi za postupke u kojima sudjeluje javnost budu usklađeni sa zahtjevima navedenim u stavu 3;
d) U smislu stava 4, mjere poduzete na osiguranju ranog sudjelovanja javnosti;
e) U smislu stava 5, mjere poduzete na poticanju mogućih podnositelja zahtjeva na određivanje zainteresirane javnosti, na otpočinjanje razgovora i na pružanje informacija koje se odnose na ciljeve njihovoga zahtjeva prije nego zatraže dozvolu;

f) U smislu stava 6., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:

(i) da nadležna tijela osiguraju pristup zainteresiranoj javnosti svim informacijama važnim za odlučivanje, kako je navedeno u članu 6. i koje su na raspolaganju za vrijeme odvijanja postupka u kome sudjeluje javnost;

(ii) da nadležna tijela naročito osiguraju pristup zainteresiranoj javnosti informacijama navedenim u ovom stavu;

g) U smislu stava 7, mjere poduzete na osiguranju da se u postupcima u kojima sudjeluje javnost pruži mogućnost javnosti da dostavi primjedbe, informacije, analize ili mišljenja koje smatra važnima za predloženu djelatnost.;

h) U smislu stava 8, mjere poduzete na osiguranju da odluka uzima u obzir ishod sudjelovanja javnosti;
i) U smislu stava 9, mjere poduzete na osiguranju da javnost bude odmah obaviještena o odluci, u skladu s odgovarajućim postupcima;
j) U smislu stava 10, mjere poduzete na osiguranju da kada tijelo vlasti razmatra ili dopunjuje radne uvjete djelatnosti navedene u stavu 1., budu primijenjene odredbe stavova 2. do 9. ovoga člana, uz vršenje neophodnih promjena, i gdje je to prikladno.
k) U smislu stava 11, mjere poduzete na primjeni odredaba člana 6. na odluke o tome treba li dopustiti namjerno oslobađanje genetski izmijenjenih organizama u okoliš.
XVI. Navedite prepreke u provedbi člana 6. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava u članu 6.
XVII. Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni općih odredbi člana 6. Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 6. o sudjelovanju javnosti u odlučivanju o određenim djelatnostima npr. da li postoje statistički podaci ili druge informacije o sudjelovanju javnosti u odlučivanju o određenim djelatnostima ili o odlukama da se ne primijene odredbe ovog člana na predložene aktivnosti čija je svrha odbrana države.

XVIII.
 Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 6. AK
Navedite relevantne internet adrese, ako postoje:
XIX. Navedite praktične i/ili druge mogućnosti za sudjelovanje javnosti u pripremama planova i programa koji se odnose na okoliš u skladu sa članom 7.
XX. Navedite mogućnosti za sudjelovanje javnosti u pripremama politika djelovanja koji se odnose na okoliš u skladu sa članom 7. AK
 XXI. Navedite prepreke u provedbi člana 7. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava u članu 7.
XXII.
 Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni općih odredbi člana 7. 
Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 7. o sudjelovanju javnosti u odlučivanju o određenim djelatnostima.
XXII.
 Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 7. AK
Navedite relevantne internet adrese, ako postoje:
XXIV.
 Navedite aktivnosti realizirane u cilju promoviranja učešća javnosti u postupku izrade propisa i pravila od značaja za okoliš, u skladu sa odredbama člana 8. AK
Opišite aktivnosti koje su realizirali nadležni organi u cilju promoviranja djelotvornog učešća javnosti u postupku izrade propisa i drugih zakonski obavezujućih akata od značaja za okoliš,  u skladu sa odredbama člana 8. Opišite transponiranje relevantnih definicija u članu 2., te mjere protiv diskriminacije u članu 3., stav 9
XXV. Navedite prepreke u provedbi člana 8. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava u članu 8.
XXVI.
 Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 8. AK
XXVII. Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 8. AK
XXVIII. Navedite zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe člana 9 o pristupu pravdi u pitanjima od značaja za okoliš 

Objasnite na koji način se provodi svaki stav člana 9. Opišite transponiranje relevantnih definicija u članu 2., te mjere protiv diskriminacije u članu 3., stav 9.

Posebno opišite sljedeće:
a) U smislu stava 1., mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:
(i) Svaka osoba koja smatra da njen zahtjev za informacijama, u skladu sa odredbama člana 4, nije obrađen u skladu sa odredbama tog člana, ima pravo na žalbeni postupak pred nadležnim sudom ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom utvrđenim zakonom;
(ii) Tamo gdje postoje odredbe o žalbenom postupku pred nadležnim sudom, podnosilac žalbe mora imati mogućnost pristupa postupku bez neopravdanog odlaganja, kako je to propisano zakonom, bez naknade ili uz razumnu naknadu na ime troškova postupka pred nadležnim organom ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom osim suda;
(iii) Konačna odluka propisana odredbama ovog stava obavezujuća je za javni organ koji raspolaže informacijama, te su razlozi za njeno donošenje navedeni u pisanom obliku, barem u slučaju uskraćivanja prava na pristup informacijama;
b) U okviru odredbi važećih lokalnih propisa, mjere poduzete kako bi se osiguralo da osobe u postupku koje ispunjavaju kriterije utvrđene odredbama stava 2 imaju mogućnost pristupa žalbenom postupku pred sudom i/ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom utvrđenim zakonom, u cilju osporavanja zakonitosti bilo koje odluke, postupka ili propusta propisanog odredbama člana 6, u materijalnom i proceduralnom smislu;
c) U smislu stava 3, mjere poduzete kako bi se osiguralo, da kada osobe u postupku ispunjavaju kriterije propisane odredbama važećih lokalnih zakona, te osobe imaju mogućnost pristupa upravnom ili sudskom postupku u cilju osporavanja postupaka ili propusta fizičkih lica ili javnih organa koji su u suprotnosti sa odredbama lokalnih propisa od značaja za okoliš;
d) U smislu stava 4, mjere poduzete na osiguranju sljedećeg:


(i) Procedure propisane odredbama stavova 1, 2 i 3 pružaju dovoljan i djelotvoran pravni 
lijek;


(ii) Takve procedure ispunjavaju zahtjeve propisane odredbama ovog stava;

(e) U smislu stava 5, mjere poduzete kako bi se osiguralo da javnost ima uvid u informacije o pristupu  žalbenom postupku pred upravnim ili sudskim organom.
XXIX.
 Navedite prepreke u provedbi člana 9. AK
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava člana 9.

XXX. Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 9. AK
Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi o pristupu pravdi iz člana 9, npr., da li postoje statistički podaci u vezi sa pristupom pravdi u pitanjima od značaja za okoliš, te da li postoje mehanizmi za pružanje pomoći u cilju otklanjanja ili ublažavanja efekta finansijskih i drugih prepreka za pristup pravdi?

XXXI. 
Internet adrese relevantne za provedbu člana 9

XXXIII. Navedite zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe o genetski modificiranim organizmima, prema odredbama člana 6 bis i Aneksa I bis

a) U smislu stava 1 člana 6 bis i:

(i) Stava 1 aneksa I bis, potrebno je da strana potpisnica uvede potrebne odredbe u svoj regulatorni okvir kako bi se osiguralo djelotvorno informiranje i učešće javnosti u 
  (ii) Stava 2 aneksa I bis, svi izuzeci predviđeni regulatornim okvirom strane potpisnice u   
pogledu procedure učešća javnosti propisani odredbama aneksa I bis i kriteriji koji se 
odnose na te izuzetke;


(iii) Stava 3 aneksa I bis, mjere koje za cilj imaju davanje javnosti na uvid na 
odgovarajući, 
blagovremen i djelotvoran način, sažetka obavijesti o davanju saglasnosti 
za namjerno puštanje 
u okoliš i plasman na tržište takvih genetski modificiranih 
organizama, kao i davanje na uvid 
izvještaja o procjeni, ukoliko takav izvještaj postoji;


(iv) Stava 4 aneksa I bis, mjere poduzete da bi se osiguralo da se informacije navedene u 
tom stavu ni u kojem slučaju ne mogu smatrati povjerljivim informacijama;


(v) Stava 5 aneksa I bis, mjere poduzete da bi se osigurala transparentnost u postupku 
donošenja odluka i javnosti omogućio pristup relevantnim informacijama o 
procedurama, kao što su, na primjer, sljedeće informacije:

a.
Priroda odluke;

b.
Javni organ nadležan za donošenje odluke;

c.
Način za ostvarenje učešća javnosti, propisan odredbama stava 1 aneksa I bis;

d.
Informacije o javnom organu od kojeg je moguće dobiti relevantne informacije;

e.
Informacije o javnom organu kojem je moguće dostaviti komentare, kao i informacije o rokovima za dostavljanje komentara;


(vi) Stava 6 aneksa I bis, mjere poduzete kako bi se osiguralo da postupak propisan u 
interesu provedbe stava 1 aneksa I bis omogućava predstavnicima javnosti da na 
odgovarajući način dostave komentare, informacije, analize ili mišljenja koja smatraju 
relevantnim za predloženo namjerno puštanje u okoliš ili plasman na tržište;


(vii) Stava 7 aneksa I bis, mjere poduzete da bi se osiguralo uzimanje u razmatranje 
ishoda 
učešća javnosti, organiziranog u skladu sa odredbama stava 1 aneksa I bis;


(viii) Stava 8 aneksa I bis, mjere poduzete kako bi se osiguralo da je tekst odluka koje je 
nadležni javni organ  donio na osnovu odredbi aneksa I bis dostupan javnosti, kao i 
razlozi i argumenti na osnovu kojih je došlo do donošenja tih odluka;

 (b) U smislu stava 2 člana 6 bis, na koji način zahtjevi utemeljeni na odredbama aneksa I bis dopunjavaju i daju doprinos realizaciji nacionalnog okvira za očuvanje biosigurnosti strane potpisnice, te na koji su način usuglašeni sa Protokolom o biosigurnosti iz Kartagene, koji je sastavni dio Konvencije o biodiverzitetu.

XXXIV. Navedite prepreke u provedbi člana 6 bis i aneksa I bis
Opišite bilo koje prepreke na koje se naišlo u provedbi bilo kojeg stava člana 6 bis i aneksa I bis.

XXXV.
 Navedite dodatne informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 6 bis i aneksa I bis
Navedite daljnje informacije o praktičnoj primjeni odredbi člana 6 bis o učešću javnosti u donošenju odluka o namjernom puštanju u okoliš i plasmanu genetski modificiranih organizama na tržište, npr., da li postoje statistički podaci u vezi sa učešćem javnosti u donošenju takvih odluka, ili podaci o odlukama razmatranim na osnovu odredbi stava 2 aneksa I bis o izuzecima u pogledu postupka za ostvarenje učešća javnosti propisanim odredbama tog aneksa?

XXXVI. Navedite internet adrese relevantne za provedbu člana 6 bis

Navedite relevantne internet adrese, ako postoje, uključujući tu i internet adrese registara odluka i saopštenja u vezi sa genetski modificiranim organizmima:
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